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Страховое законодательство не совершенно и требует реформ. В частности реформы необходимы в области пропорциональной защиты страховщиков и страхователей. 

В этом отношении довольно актуально английское право страховых договоров, так как именно в этой системе права, страхование достигло своей кульминации. Английское право не только обобщило но и подробно детализировало все нюансы страхования, фактически не оставляя ничего за бортом. 

Две доктрины английского права стоят в сердце страхования. Это доктрина наивысшей добросовестности и доктрина императивности warranty. 
Доктрина наивысшей добросовестности предполагает, что любая информация о застрахованном предмете, должна быть сообщена страхователем страховщику. И даже неосторожное упущение этой информации может стоить страхователю договора. 

В страховом законодательстве Российской Федерации и стран Шанхайской организации сотрудничества, эта доктрина была закреплена довольно поверхностно. Законодатель обязал страхователю сообщать только ту информацию, которую запросил страховщик. Это правило имеет общее назначение, и законодатель не делает различия между видами страхования. 

В английском праве различается страхование жизни, морское страхование, потребительское страхование и в зависимости от вида страхования налагаются обязательства на страхователя по сообщению существенных обстоятельств о застрахованном предмете. 

Такая дифференциация позволяет справедливо распределять обязательства и ответственность между сторонами в зависимости от уровня знания и осведомленности страховщика. 

В российском же законодательстве, как и законодательстве стран Шанхайской организации сотрудничества, такая дифференциация отсутствует, поэтому в большинстве случаев, страховщик находится в очень невыгодном положении. 

Решение данной проблемы требует системного подхода через проведение сравнительного анализа положений английского права страхования и страхового законодательства стран ШОС. 

Второй немаловажной доктриной является доктрина императивности warranty. Хотя термин warranty не имеет аналога в русском языке, его можно условно перевести как существенное условие страхового договора, нарушение которого ведет к расторжению договора. 

В отличие от российского права страхования в английском праве страхования все условия, квалифицируемые в качестве warranty, имеют сильную позицию. И их нарушение приводит к расторжению договора, независимо от того, связан ли бы warranty с риском или нет. 

Такое, несправедливое, на первый взгляд, правило позволяет дисциплинировать страхователя, не давая ему повода отходить от положений договора. С другой стороны, страховщик в виде warranty приобретает мощное оружие, с помощью которого он в любое время может расторгнуть договор. Такое положение в принципе является несправедливым для страхователя, но страховщик находится в более невыгодном положении, чем страхователь, поэтому такие инструменты защиты более чем необходимы. 

